
Heartfelt Gift for Mother’s Day Offer  
臻心好礼母亲节 

Campaign Period: 1 – 10 May, 2026 
推广时段：2026 年 5 月 1 至 10 日 

 

TERMS AND CONDITIONS 
条款及细则 

 

Offer 1：Spa Package 

优惠一：水疗套票 

Terms and Conditions: 
条款和细则： 
 

1. Sands Lifestyle Digital member may purchase an exclusive SPA Package (“SPA Package”) at MOP1,000 
during the Campaign Period. The SPA Package includes: 
金沙旅享电子会员可于推广时段内以澳门元 1,000 元购买专享水疗套票（「水疗套票」）。 水疗

套票包括： 

• 90 minutes spa treatment for one (1) pax at Le SPA’tique, The Parisian Macao 
澳门巴黎人酒店丽舍水疗中心 90 分钟单人水疗护理 

• Afternoon Tea Set for two (2) pax 
双人下午茶套餐 

• Sands Lifestyle Exclusive Gift 
金沙旅享限定礼品 
 

2. This SPA Package is only applicable to members of Sands Lifestyle Digital Membership Program 
(“Members”). To enjoy this SPA Package, Members must present their valid in-app digital Sands 
Lifestyle membership card via Sands Lifestyle App upon payment. Screenshots, photographs or printed 
copies of membership card will not be accepted. 
此水疗套票仅适用于金沙旅享电子会员（下称会员），会员须于支付时出示金沙旅享应用程序

内有效的金沙旅享电子会员卡方可享有此水疗套票。 恕不接受会员卡的屏幕截图、相片或打

印本。 
 

3. All rates of this SPA Package are in MOP and subject to 5% government tax. 
此水疗套票以澳门元计算，并附加 5%政府税。 
 

4. Advance booking is required for spa treatment and subject to availability upon reservation. 
水疗疗程需提前预订，并视预订时的供应情况而定。 
 

5. All cancellations and amendments must be made six (6) hours before arrival for all items included in 
the Spa package. 
所有水疗套票包含的项目，如需取消或更改，必须在抵达前六（6）小时提出。 
 

6. Redemption letter with unique redemption barcode will be issued to Members upon purchasing SPA 
Package at Le SPA’tique, The Parisian Macao for redemption of the afternoon tea set. 
会员在澳门巴黎人丽舍水疗中心购买水疗套票后，将获得含一次性兑换条码的兑换函以兑换

下午茶套餐。 
 

7. Afternoon tea set for two (2) pax includes two (2) beverages and four (4) pieces of pastries or desserts 
from a la carte menu for selection. A maximum of one (1) sandwich can be chosen for each set. 
双人下午茶套餐包含两杯饮品及可从菜单中选择的四（4）份糕点或甜点。 每份套餐仅可选择

最多一（1）份三明治。 
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8. Afternoon tea set service hour is daily 12:00PM to 7:00PM. 
下午茶套餐供应时间为每日中午 12 时正至晚上 7 时正。 
 

9. Afternoon tea set is redeemable on or before 31 May, 2026. 
下午茶套餐需于 2026 年 5 月 31 日当日或之前兑换。 
 

10. For afternoon tea set redemption, Members must present valid in-app digital Sands Lifestyle 
membership card via Sands Lifestyle App and original redemption letter. Screenshots, photographs or 
printed copies of membership card will not be accepted.  
会员须出示金沙旅享应用程序内有效的金沙旅享电子会员卡及兑换函正本以兑换下午茶套餐。 

恕不接受会员卡的屏幕截图、相片或打印本。 
 

11. Any redemption letter that has been mutilated, altered, copied, hand printed, forged, water damaged, 
manipulated or tampered with any way, or that contains any computer programming, printing, 
mechanical or typographical error, will be considered NULL and VOID. 
兑换函若有损坏、更改、复制、手写、伪造、水浸、标记或以任何方式加以修改，或含有任

何电脑程序、印刷、机械、或排版错误，即属无效且不得使用。 
 

12. Lost or stolen redemption letter cannot be re-issued and is non-refundable. 
兑换函若遗失或被盗，恕不补发及退款。 

 

13. Members will receive Sands Lifestyle Exclusive Gifts upon purchasing this SPA Package. Sands Lifestyle 

Exclusive Gifts are limited and available on a first come first served basis, while stocks last. 

会员在购买此水疗套票后，即可领取金沙旅享限定礼品。 金沙旅享限定礼品数量有限，先到

先得，送完即止。 
 

14. Sands Lifestyle Exclusive Gifts cannot be redeemed or exchanged for cash or other products and 

services. 

金沙旅享限定礼品不可兑换现金、或兑换其他产品及服务。 
 

15. This SPA Package cannot be used in conjunction with any other promotion, discount offers, gift 
vouchers, cash coupons, associate benefits, credits and points (including Rewards Dollars). 
此水疗套票不可与其他推广、折扣优惠、消费券、现金券、相关福利、代金及积分（包括奖

赏推广钱）同时使用。 
 

16. By purchasing this SPA Package, Members confirm their agreement with Sands Lifestyle Privacy Policy 

at stated on https://assets.sandsresortsmacao.cn/content/SL-App/sl-app-new-

release/privacy_policy_en.pdf. 

透 过 购 买 此 水 疗 套 票 ， 会 员 确 认 同 意 受 金 沙 旅 享 私 隐 政 策

https://assets.sandsresortsmacao.cn/content/SL-App/sl-app-new-release/privacy_policy_tc.pdf 约束。 

 

17. Venetian Cotai Limited reserves the right to change or modify these Terms and Conditions or suspend 
or terminate this SPA Package at any time without prior notice. 
威尼斯人路氹股份有限公司保留随时更改本条款及细则又或暂停或终止此水疗套票而毋须另

行通知之权利。 
 

https://assets.sandsresortsmacao.cn/content/SL-App/sl-app-new-release/privacy_policy_en.pdf
https://assets.sandsresortsmacao.cn/content/SL-App/sl-app-new-release/privacy_policy_en.pdf
https://assets.sandsresortsmacao.cn/content/SL-App/sl-app-new-release/privacy_policy_tc.pdf
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18. If there is any inconsistency or conflict between the English and Chinese versions of these Terms and 
Conditions, the English version will prevail. 
如本条款及细则之中文及英文两个版本有任何抵触或不相符之处，应以英文版本为准。 
 

19. In case of dispute, the decision of Venetian Cotai Limited shall be final. 
        如有任何争议，威尼斯人路氹股份有限公司拥有最终决定权。 

 
 

Offer 2:  Exclusive Gift Offer for F&B 
优惠二：餐饮专属礼品优惠 

 
Campaign Date: 10 May, 2026 
推广日期：2026 年 5 月 10 日 

 
Terms and Conditions: 
条款及细则： 

1. Sands Lifestyle Digital Members can receive a complimentary exclusive gift (“Gift”) upon dining within 
dinner period at designated F&B outlets to celebrate Mother’s Day during Campaign Date. E-voucher 
will be automatically issued to members’ account in Sands Lifestyle App for Gift redemption. 
于推广日期当日，金沙旅享电子会员于指定餐厅享用午餐或晚餐庆祝母亲节可免费获赠专属

礼品一 （1）份（「 礼品」）。 电子券将自动发放至会员的金沙旅享应用程序账号内以兑换礼品。 

 
2. Each member can only use the e-voucher once. 

每位会员只可使用电子券一（1）次。 

 
3. This Gift is only available to members of Sands Lifestyle Digital Membership Program (“Members”). To 

redeem this Gift, Members must present their valid in-app digital Sands Lifestyle membership card 
and e-voucher via Sands Lifestyle App upon payment. Screenshots, photographs or printed copies of 
membership card will not be accepted. 
此礼品仅提供给金沙旅享电子会员（下称会员），会员须于支付时出示金沙旅享应用程序内有

效的金沙旅享电子会员卡及电子券方可领取此礼品。 恕不接受会员卡的屏幕截图、相片或打

印本。 

 
4. Designated F&B outlets are listed below: 

指定餐厅如下： 

Property 
地点 

Restaurant 
餐厅 

The Venetian Macao 
澳门威尼斯人 

Jiang Nan by Jereme Leung, Pin Yue Xuan, HIRO by Hiroshi Kagata, North 
醉江南、品粤轩、喜乐日本料理、北方馆 

The Londoner Macao 
澳门伦敦人 

The Huaiyang Garden, Churchill's Table (Exclude Churchill’s Table 
Boutique), The Mews, North Palace, Chiado, Gordon Ramsay Pub & 
Grill, Churchill's Table – Cafe, Hampton Court 
淮扬晓宴、丘吉尔餐厅 （不包含邱吉尔精品店）、妙‧泰、北方

鸣苑、希雅度葡国餐厅、戈登拉姆齐英式酒吧、邱吉尔餐厅咖啡

吧、汉普阁 

The Parisian Macao Brasserie, La Chine, Le Buffet 
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澳门巴黎人 巴黎人法式餐厅、巴黎轩、巴黎人自助餐 

Sands Macao 
澳门金沙 

Copa Steakhouse, Golden Court 
高雅扒房、金沙阁 

 
5. Each Member can redeem this Gift once during each lunch or dinner period. Gifts are limited and 

available on a first come first served basis, while stocks last. 
每位会员在每个午餐或晚餐时段可领取此礼品一（1）次。 礼品数量有限，先到先得，送完即

止。 

 
6. For operation hours of designated F&B outlets, please visit official website or contact the restaurant 

for latest update on the operation hours. 
会员可查阅官网或联络指定餐厅以了解最新营业时间。 

 
7. By redeeming the Gift, Members confirm their agreement with Sands Lifestyle Privacy Policy at stated 

on https://assets.sandsresortsmacao.cn/content/SL-App/sl-app-new-release/privacy_policy_en.pdf.  
透 过 兑 换 此 礼 品 ， 会 员 确 认 同 意 受 金 沙 旅 享 私 隐 政 策

https://assets.sandsresortsmacao.cn/content/SL-App/sl-app-new-release/privacy_policy_tc.pdf 约束。 

 
8. Venetian Macau Limited, Venetian Cotai Limited and Venetian Orient Limited reserve the right to 

change or modify these Terms and Conditions or suspend or terminate this offer at any time without 
prior notice. 
威尼斯人澳门股份有限公司、威尼斯人路氹股份有限公司和东方威尼斯人有限公司保留随时

更改本条款及细则又或暂停或终止此优惠而毋须另行通知之权利。 

 
9. If there is any inconsistency or conflict between the English and Chinese versions of these Terms and 

Conditions, the English version will prevail. 
如本条款及细则之中文及英文两个版本有任何抵触或不相符之处，应以英文版本为准。 

 
10. In case of dispute, the decision of Venetian Macau Limited, Venetian Cotai Limited and Venetian Orient 

Limited shall be final. 
如有任何争议，威尼斯人澳门股份有限公司、威尼斯人路凼股份有限公司和东方威尼斯人有

限公司拥有最终决定权。 
 
 

Offer 3:  Selected retailers’ Offer 
优惠三：特选零售商户优惠 

Terms and Conditions: 
條款及細則： 

 
1. Sands Lifestyle Digital members can enjoy special offer at designated retailers within Sands Shoppes 

at Sands Resorts Macao during the Campaign Period. E-coupons of each offer will be automatically 
issued to members’ account in Sands Lifestyle App. 
于推广时段内，金沙旅享电子会员可于澳门金沙渡假区购物城邦指定零售商户享用特别优惠。 

每项优惠之电子优惠券将自动发放至会员的金沙旅享应用程序账号内。 
 

2. Each e-coupon can only be redeemed once. 

https://assets.sandsresortsmacao.cn/content/SL-App/sl-app-new-release/privacy_policy_en.pdf
https://assets.sandsresortsmacao.cn/content/SL-App/sl-app-new-release/privacy_policy_tc.pdf
https://assets.sandsresortsmacao.cn/content/SL-App/sl-app-new-release/privacy_policy_tc.pdf約束
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每张电子优惠券只限兑换一（1）次。 
 

3. Selected retailers’ offer is listed below: 
特选零售商户优惠如下： 

Selected retailers 
特选零售商户 

Offer 
優惠 

La Mer 
海蓝之谜 

Enjoy a complimentary Mother’s Day Radiance Set (Valued at 
MOP 1,260) upon purchase of any moisturizer and lip product 
凡选购任何面霜及唇部产品，即可尊享免费「母亲节焕采礼

遇套装」(价值 MOP 1,260) 

La Prairie Enjoy a bespoke 60-min Uplifting Contour and Sculpt Facial at 
MOP2,270, with the treatment fee fully redeemable for skincare 
products upon completion. 
以澳门元 2,270 元尊享 60 分钟鱼子极致提升紧肤疗程，疗

程费用可于完成后全额用于换购护肤产品。 

Maison Margiela Fragrances 
Maison Margiela 
马吉拉香氛 

Enjoy a random 50ml body lotion or shower gel upon purchase 
any product. 
购买任何产品即可额外获赠随机身体乳或沐浴露 50 毫升。 

Victoria's Secret  Enjoy 30% off upon purchase two (2) pajamas. 
购买两（2）件睡衣可享七折优惠。 

Rabeanco Enjoy one (1) free flower key charm upon purchase any handbag. 
购买任何手袋，即可获得花造型钥匙吊饰一（1）件。 

Michael Kors Enjoy instant rebate of MOP500 upon purchase Michael Kors full-
price handbags.  
购买正价手袋可享澳门元 500 元立减优惠。 

Furla Offer 1: Enjoy instant rebate of MOP280 upon purchases regular-
priced items of MOP2,800 or more. 
优惠一：购买正价货品满澳门元 2800 元或以上立减澳门元

280 元。 

Offer 2: Enjoy instant rebate of MOP580 on purchases regular-
priced items of MOP4,000 or more. 
优惠二：购买正价货品满澳门元 4800 元或以上立减澳门元

580 元。 

Rainbow Enjoy 40% off on selected items. 
指定货品低至六折优惠。 

IRO Paris Enjoy MOP100 Cash Voucher upon purchase of MOP1,280 or 
more (excluding linen T-shirts and accessories). 
购买货品满澳门元 1280 元或以上即可用澳门元 100 元现金

券（亚麻 T 恤和配饰除外）。  

CHOW TAI FOOK 
周大福珠宝 

Offer 1: Enjoy 10% off on designated Fixed-price Gem-set 
Jewellery.  
优惠一：购买指定一口价珠宝镶嵌类产品，可享九折。  

Offer 2: Enjoy 5% off on designated Fixed-price Karat Gold/PT950 
Platinum/Fixed-price gold products.  
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优惠二：购买指定一口价 K 金/PT950 铂金/定价足金工艺类

产品，可享九五折。 

 

4. This offer is only applicable to members of Sands Lifestyle Digital Membership Program (“Members”). 
To enjoy this offer, Members must present their valid in-app digital Sands Lifestyle membership card 
and e-coupons via Sands Lifestyle App upon purchases. Screenshots, photographs or printed copies of 
membership card or e-coupons will not be accepted. 
此优惠仅适用于金沙旅享电子会员（下称会员），会员须于购买时出示金沙旅享应用程序内有

效的金沙旅享电子会员卡及电子优惠券方可享有此优惠。 恕不接受会员卡及电子优惠券的屏

幕截图、相片或打印本。 

 
5. This offer is subject to relative Terms & Conditions provided by retailers.  

 此优惠受零售商户提供的相关条款及细则所约束。 

  
6. This offer cannot be used in conjunction with any other promotion, discount offers, gift vouchers, cash 

coupons, associate benefits, credits and points (including Rewards Dollars). 
此优惠不可与其他推广、折扣优惠、消费券、现金券、相关福利、代金及积分（包括奖赏推

广钱）同时使用。 
 

7. Venetian Macau Limited, Venetian Cotai Limited and Venetian Orient Limited (“Company”) reserve the 
right to change these Terms and Conditions or suspend or terminate this offer at any time without 
prior notice. 
威尼斯人澳门股份有限公司、威尼斯人路氹股份有限公司和东方威尼斯人有限公司（「本公

司」）保留随时更改本条款及细则及或暂停或终止此优惠的权利，恕不另行通知。 
 

8. By participating in this offer, Members confirm their agreement with Sands Lifestyle Privacy Policy at 
stated on https://assets.sandsresortsmacao.cn/content/SL-App/sl-app-new-
release/privacy_policy_en.pdf.   
透 过 享 受 此 优 惠 ， 会 员 确 认 同 意 受 金 沙 旅 享 私 隐 政 策 

https://assets.sandsresortsmacao.cn/content/SL-App/sl-app-new-release/privacy_policy_tc.pdf 约束。 
 

9. If there is any inconsistency or conflict between the English and Chinese versions of these Terms and 
Conditions, the English version will prevail. 
如本条款及细则之中文及英文版本有任何抵触或不相符之处，应以英文版本为准。 
 

10. In case of dispute, the decision of the Company shall be final. 
如有任何争议，本公司拥有最终决定权。 

 
 

https://assets.sandsresortsmacao.cn/content/SL-App/sl-app-new-release/privacy_policy_en.pdf
https://assets.sandsresortsmacao.cn/content/SL-App/sl-app-new-release/privacy_policy_en.pdf
https://assets.sandsresortsmacao.cn/content/SL-App/sl-app-new-release/privacy_policy_tc.pdf

